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PROCÈS-VERBAL
LE MARDI 1er JUIN 1993
(68)

[Texte]
Le Comité permanent des affaires autochtones se réunit 

aujourd’hui, à 15 h 45, dans la pièce 208 de l’édifice de l’Ouest, 
sous la présidence de Larry Schneider (président).

Membres du Comité présents: Larry Schneider, Robert E. 
Skelly et Marcel R. Tremblay.

Membre suppléant présent: Willie Littlechild pour Suzanne 
Duplessis.

Aussi présente: Du Service de recherche de la Bibliothèque du 
Parlement: Jane Allain, attachée de recherche.

Témoin: Alwyn Morris
Conformément à son mandat établi en vertu de l’article 108(2) 

du Règlement, le Comité continue son étude sur les activités et 
facilités sportives et récréatives dans les communautés autoch
tones. (Voir les Procès-verbaux et témoignages du jeudi 13 mai 
1993, fascicule n° 45)

Le témoin fait une déclaration et répond aux questions.
A 17 h 06, le Comité ajourne jusqu’à nouvelle convocation du 

président.

MINUTES OF PROCEEDINGS
TUESDAY, JUNE 1st, 1993
(68)

[Translation]

The Standing Committee on Aboriginal Affairs met at 3:45 
o’clock p.m., this day, in Room 208, West Block, the Chairman, 
Larry Schneider, presiding.

Members of the Committee present: Larry Schneider, Robert E. 
Skelly et Marcel R. Tremblay.

Acting Member present: Willie Littlechild for Suzanne Duples
sis.

In attendance: From the Research Branch of the Library of 
Parliament: Jane Allain, Research Officer.

Witness: Alwyn Morris.
In accordance with its mandate under Standing Order 108(2), 

the Committee resumed consideration of sport and recreational 
activities and facilities in aboriginal communities. (See Minutes 
of Proceedings and Evidence, Thursday, May 13,1993, Issue No. 
45)

The witness made a statement and answered questions.
At 5:06 o’clock p.m., the Committee adjourned to the call of 

the Chair.

La greffière du Comité Martine Bresson

Martine Bresson Clerk of the Committee


